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دفتر خدمات مسافرت هوایی و جهانگردی فردوس گشت نقش جهان

 نظر به اینکه پروانه فعالیت دفتر خدمات مسافرت هوایی و جهانگردی فردوس گشت نقش جهان با صاحب امتیازی خانم فردوس
 شاه سنایی در شرف تبدیل وضعیت از حقیقی به حقوقی می باشد؛ از کسانیکه از دفتر مذکور ادعا و یا شکایتی دارند دعوت

 می گردد مراتب را در نهایت به مدت 2 ماه از تاریخ این آگهی بطور کتبی به سازمان هواپیمایی کشوری – دفتر نظارت بر شرکتهای 
حمل و نقل  هوایی و امور فرودگاهها و اداره کل میراث فرهنگی، گردشگری و صنایع دستی استان اصفهان اعلام نمایند.

همزمـان با روز جهانی گردشـگری، نشسـت تخصصی 
هـوش  عصـر  در  اصفهـان  گردشـگری  »بازطراحـی 
مصنوعـی« با هـدف بررسـی نقـش داده و فناوری های 
نویـن در تحـول صنعت گردشـگری و حرکـت اصفهان 
به سـوی مقصدی هوشـمند، رقابت پذیر و پایـدار برگزار 

می شـود.
به مناسـبت روز جهانی گردشـگری، نشسـت تخصصی 
هـوش  عصـر  در  اصفهـان  گردشـگری  »بازطراحـی 
مصنوعـی« بـه همـت اندیشـکده گردشـگری و صنایع 
خلاق جهاددانشـگاهی واحـد اصفهان، روز دوشـنبه ۱۳ 
مهرمـاه در معاونـت پژوهـش و فناوری برگزار می شـود. 
ایـن نشسـت با هدف بررسـی ظرفیت هـای داده، هوش 
مصنوعـی و فناوری های نوین بـرای تحول و بازطراحی 
مدل گردشـگری اصفهـان و حرکت به سـوی مقصدی 

هوشـمند، رقابت پذیـر و پایـدار برگزار خواهد شـد. 
در ایـن نشسـت، وضعیت موجـود داده های گردشـگری 
اسـتان اصفهـان، کاربردهـای عملـی هـوش مصنوعی 
در صنعـت گردشـگری و مدیریـت مقصـد، چالش های 
حکمرانـی و نهـادی و الزامـات اسـتفاده از فناوری هـای 
نوین در مدیریت گردشـگری مورد بحث و بررسـی قرار 

می گیـرد. 
همچنیـن در این برنامـه، جمعی از مدیران و مسـئولان 
و  اسـتادان  شـهری،  مدیریـت  و  گردشـگری  حـوزه 
متخصصـان دانشـگاهی و فعـالان بخـش خصوصـی 
حضـور خواهنـد داشـت تـا از منظرهای مختلـف درباره 
آینـده گردشـگری اصفهـان در عصـر هـوش مصنوعی 

گفت وگـو کننـد.
 از محورهـای اصلـی ایـن نشسـت می توان به بررسـی 
نیازهـا و رفتـار گردشـگر آینده و تأثیر هـوش مصنوعی 
بـر انگیـزه، تمـایلات و تجربـه سـفر، نیازهـای داده ای 
اصفهـان بـرای مدیریـت هوشـمند گردشـگری، نقـش 
هـوش مصنوعـی در تحلیـل اطلاعـات، تصمیم گیری، 

الزامـات  گردشـگری،  حکمرانـی  و  برنامه ریـزی 
دسـتگاه های متولـی گردشـگری بـرای بهره گیـری از 
هـوش مصنوعـی و ظرفیـت داده های مدیریت شـهری 

در ایـن زمینـه اشـاره کرد.
بخـش  فعـالان  بـه  مربـوط  بخـش  در  همچنیـن   
کـه  شـد  خواهـد  بررسـی  موضـوع  ایـن  خصوصـی، 
کسـب وکارهای گردشـگری، از جملـه آژانس ها، هتل ها 
و راهنمایـان گردشـگری، چـه خدمـات و کاربردهایی از 
هـوش مصنوعـی را در اولویـت نیازهـای خـود می دانند 
و بـرای دریافـت آن حاضـر به سـرمایه گذاری هسـتند.

 ایـن نشسـت بـا رویکـردی بین بخشـی و بـا حضـور 
و  دانشـگاهی  حاکمیتـی،  بخش هـای  از  نمایندگانـی 
خصوصـی برگـزار می شـود و یکـی از محورهـای آن 
بررسـی میـزان آمادگـی نهادهـا و سـازمان های متولی 

سـوی  بـه  حرکـت  بـرای  اصفهـان  در  گردشـگری 
گردشـگری هوشـمند خواهـد بـود. در نهایـت، تلاش 
خواهـد شـد مباحـث مطرح‌شـده در نشسـت، زمینـه ای 
پژوهشـی  و  علمـی  ظرفیـت  از  بهره گیـری  بـرای 
جهاددانشـگاهی اصفهـان در مسـیر تدویـن نقشـه راه 
و تهیـه گزارش هـای سیاسـتی مرتبـط بـا بازطراحـی 
گردشـگری اصفهـان در عصـر هوش مصنوعـی فراهم 

. کند
اندیشـکده گردشـگری و صنایع خلاق جهاددانشـگاهی 
واحـد اصفهـان پیـش از ایـن نیـز در حـوزه مطالعـات 
فعالیـت  اصفهـان  اسـتان  گردشـگری  برنامه ریـزی  و 
داشـته و برگـزاری ایـن نشسـت را فرصتی بـرای پیوند 
میـان دانـش، داده، فنـاوری و نیازهـای اجرایـی صنعت 

گردشـگری اسـتان می دانـد.

گردشگری اصفهان در مسیر بازطراحی با هوش مصنوعی

چرا گردشگر روس به امارات، ترکیه و مصر می رود، اما ایران هنوز 
مقصد اصلی او نیست؟ عارفه شیخ کلاهدوز، ایرانی ساکن مسکو، 
معتقد است، ایران جذابیت های بسیاری برای روس ها دارد، اما 
برای دیده شدن باید در دسترس و در فضای فرهنگی و رسانه ای 

پررنگ تر باشد.
به گزارش ایمنا، فرهنگ، زمانی می تواند تصویر واقعی یک کشور 
را در ذهن مخاطب بسازد که از قاب خبر و تبلیغ فراتر برود و به 
تجربه ای ملموس تبدیل شود؛ جایی که مخاطب بتواند یک اثر 
هنری را از نزدیک ببیند، با هنرمند گفت وگو کند، موسیقی یک 
کشور را بشنود یا با تماشای یک فیلم و چشیدن یک غذا، بخشی 
از سبک زندگی و هویت آن سرزمین را تجربه کند. برگزاری 
هفته فرهنگی ایران در روسیه نیز فرصتی برای نمایش بخشی 
از این ظرفیت ها بود؛ رویدادی که در قالب برنامه های رسمی و 
دیپلماتیک، نمایشگاه آثار و محصولات فرهنگی و همچنین اکران 
فیلم های ایرانی برگزار شد. در این میان، نگاه ایرانیانی که در جامعه 
روسیه زندگی می کنند می تواند تصویر متفاوتی از میزان اثرگذاری 
چنین برنامه هایی ارائه دهد؛ کسانی که از یک سو با فرهنگ و 
ظرفیت های ایران آشنا هستند و از سوی دیگر، واکنش و علایق 
جامعه روسیه را از نزدیک لمس می کنند. عارفه شیخ کلاهدوز، 
دانشجوی سال سوم اقتصاد بین الملل که از شهریور ۱۴۰۳ در 
مسکو زندگی می کند، یکی از همین افراد است. او برگزاری هفته 
فرهنگی ایران را در مجموع مثبت ارزیابی می کند، اما معتقد است 
برای رسیدن از یک رویداد فرهنگی به یک حضور فرهنگی مؤثر، 
باید به جزئیاتی همچون اطلاع رسانی، انتخاب محل برگزاری، 
ارتباط مستقیم با مخاطب و استمرار برنامه ها توجه بیشتری داشت. 
از نگاه او، ایران ظرفیت های فراوانی برای جذب مخاطب روس 
دارد؛ از تاریخ و هنر و سینما گرفته تا غذا، صنایع دستی، تنوع قومی 
و گردشگری، اما این ظرفیت ها زمانی اثرگذار خواهند بود که ایران 

بیش از گذشته برای مخاطب روس در دسترس باشد.
	Á هفته فرهنگی ایران در روسیه با مجموعه‌ای از

برنامه‌های فرهنگی، هنری و سینمایی برگزار شد. 
شما که در مسکو زندگی می‌کنید و این رویداد را 
از نزدیک دنبال کردید، ارزیابی‌تان از این برنامه 

چیست؟
اگر بخواهم در مجموع نگاه کنم، هفته فرهنگی ایران برنامه خوبی 
بود و بخش های مختلف آن هرکدام اثرگذاری خاص خودشان 
را داشتند. این رویداد را می توان به سه بخش اصلی تقسیم کرد؛ 
بخش نخست، برنامه های رسمی و دیپلماتیک بود که با حضور 
مهمانان ویژه ایرانی و روس و هیئت های دیپلماتیک در شهرهایی 
همچون مسکو، کازان، سن پترزبورگ و آستراخان برگزار شد.در این 
برنامه ها، اجراهای موسیقی و سمفونی و بخش هایی از فرهنگ 
ایرانی ارائه شد. یکی از شاخص ترین برنامه ها نیز افتتاحیه هفته 
ایران در تئاتر بالشوی بود که به نظرم انتخاب بسیار خوبی محسوب 
می شد. این مجموعه یکی از مهم ترین مراکز فرهنگی روسیه است 
و برگزاری افتتاحیه در چنین مکانی، اهمیت برنامه را نشان می داد. 
بازخوردی که از افرادی که در این برنامه حضور داشتند، از جمله 
دوستان و معلمانم، دریافت کردم، بسیار مثبت بود و از کیفیت 

برنامه، مکان برگزاری و اجرای سمفونی ایران رضایت داشتند.
	Á دو بخش دیگر این رویداد، نمایشــگاه آثار

و محصولات ایرانی و برنامه ســینمایی بود. این 
بخش‌ها را چگونه ارزیابی می‌کنید؟

نمایشگاه آثار و محصولات ایرانی نیز ظرفیت بسیار خوبی داشت. 
خودم هنوز فرصت نکرده ام از نزدیک از نمایشگاه بازدید کنم، 
اما تصاویری از آن دیدم و دوستانی که در حوزه زبان فارسی و 
ایران شناسی فعالیت می کنند، بازخورد مثبتی داشتند.یکی از نکات 
مثبت نمایشگاه این بود که فقط به نمایش آثار محدود نشده بود. 
و  بودند  کار  مشغول  زنده  به صورت  هنرمندان  بخش هایی،  در 
مخاطب می توانست فرایند تولید اثر را ببیند. برای مخاطب روس 
این موضوع بسیار جذاب است؛ چرا که نمایشگاه از یک فضای 
تنها ثابت و ویترینی خارج می شود و به یک تجربه تعاملی تبدیل 
می شود. میناکاری، خاتم کاری، آثار فلزی و لباس های سنتی از 
جمله چیزهایی هستند که برای مخاطب روس جذابیت دارند.در 
بخش سینمایی هم طی چند روز، تعدادی از آثار ایرانی با زبان 
روسی اکران شد و علاقه مندان می توانستند با تهیه بلیت آنها را 
تماشا کنند. در مجموع، ترکیب این سه بخش، یعنی برنامه های 
رسمی، نمایشگاه و سینما، ترکیب خوبی بود و هرکدام مخاطب 

خاص خود را داشت.
	Á در کنار این نقاط قوت، مهم‌ترین نقطه‌ضعف

هفته فرهنگی ایران از نگاه شما چه بود؟
به نظرم مهم ترین ضعف، اطلاع رسانی بود. واقعاً تا یکی دو روز 
قبل از آغاز برنامه ها، بسیاری از ما نمی دانستیم دقیقاً برنامه ها کجا 
برگزار می شود، کدام بخش برای عموم است و چگونه می توان 
در آن شرکت کرد. انتظار داشتم اطلاع رسانی از طریق رسانه ها و 
کانال های معتبر روسیه جدی تر باشد، اما در بسیاری از موارد خبر 
برنامه ها از طریق دوستان و شبکه های ایرانی به ما رسید. وقتی 
اطلاع رسانی ضعیف باشد، طبیعی است که حتی ایران شناسان و 

علاقه مندان روس هم کمتر بتوانند از برنامه استفاده کنند.

	Á آیا ضعف اطلاع‌رسانی فقط به معرفی برنامه‌ها
مربوط می‌شــد یا محل برگزاری را هم در میزان 

استقبال مؤثر می‌دانید؟
محل برگزاری را بسیار مهم می دانم. اگر برنامه ای قرار است برای 
معرفی یک کشور برگزار شود، باید جایی باشد که مردم بتوانند 
به راحتی آن را ببینند و حتی به شکل اتفاقی با آن روبه رو شوند. برای 
مثال، زمانی که برنامه های فرهنگی کشورهای دیگر همچون هند، 
چین، اندونزی یا امارات در نقاط مرکزی مسکو برگزار می شود، حتی 
گردشگری که از قبل برنامه ای برای شرکت در آن ندارد، ممکن 
است به صورت اتفاقی با آن روبه رو شود. به نظرم در هفته فرهنگی 
ایران هم اگر نمایشگاه در نقطه ای همچون میدان سرخ یا یکی از 
مناطق مرکزی شهر برگزار می شد، ظرفیت بسیار بیشتری برای 
دیده شدن داشت. وقتی مکان برگزاری از مرکز شهر فاصله دارد، 
به ویژه در شرایطی که اطلاع رسانی هم ضعیف بوده، طبیعی است 

که مخاطب کمتری جذب شود.
	Á اگر بخواهیم از خود رویداد فاصله بگیریم، به

نظر شما مردم روسیه اساساً چه تصویری از ایران 
دارند و کدام بخش از فرهنگ کشورمان برای آنها 

جذاب‌تر است؟
ایران برای مردم روسیه ظرفیت های فرهنگی بسیار زیادی دارد. 
گردشگری یکی از مهم ترین آنهاست. غذاهای ایرانی جذابیت 
زیادی دارد، هنر و تاریخ ایران برایشان جالب است و صنایع دستی 
و پوشش سنتی نیز می تواند مخاطب را جذب کند. از طرف دیگر، 
ایران و روسیه هر دو کشورهایی با تنوع جغرافیایی و قومی هستند. 
همان طور که در روسیه اقوام مختلف زندگی می کنند، ایران هم 
دارای اقوام مختلفی همچون ترکمن، کرد، لر و ترک است. این 
تنوع برای مخاطب روس جذاب است، چرا که می تواند شباهت ها و 
تفاوت های دو کشور را ببیند. حتی پوشش ایرانی، زمانی که سنت 
و زیبایی را در کنار هم نشان دهد، می تواند برای مخاطب روس 
جذاب باشد. در واقع، ظرافت های فرهنگی ایران بسیار بیشتر از آن 

چیزی است که ما گاهی تصور می کنیم.
در این میان، هنرهای سنتی، موسیقی، سینما و ادبیات ایران چه 

نقشی می توانند در ارتباط فرهنگی میان ایران و روسیه ایفا کنند؟
به نظرم هنر یکی از بهترین ابزارهای ارتباط فرهنگی است؛ چرا 
که مخاطب می تواند با یک اثر واقعی ارتباط برقرار کند. رسانه 
بسیار تأثیرگذار است، اما امکان اغراق در آن وجود دارد. در مقابل، 
وقتی یک هنرمند اثر خودش را در برابر مخاطب قرار می دهد، 
ارتباط مستقیم شکل می گیرد. مثلًاً وقتی یک هنرمند در یک 
نمایشگاه به صورت زنده مشغول کار است، مخاطب می تواند سؤال 
بپرسد، جزئیات کار را ببیند و حتی خودش آن را تجربه کند. چنین 
تجربه ای در ذهن مخاطب ماندگار می‌شود. رسانه و حتی هوش 
مصنوعی می توانند در تبلیغ ایران بسیار کمک کننده باشند، اما هنوز 
هیچ چیز جای تجربه مستقیم انسان را نمی گیرد. تا زمانی که چیزی 

را نبینی، شاید نتوانی عمق آن را باور کنی.
	Á بنابراین از نگاه شما، تجربه مستقیم فرهنگ

می‌تواند از تبلیغات رسانه‌ای اثرگذارتر باشد؟
دقیقاً. رسانه بسیار مهم است، اما وقتی مخاطب یک اثر هنری 
را از نزدیک می بیند، با هنرمند صحبت می کند و درباره آن سؤال 
می پرسد، ارتباط متفاوتی شکل می گیرد. برای مثال، ممکن است 
یک نفر بارها تصویری از قلم کاری ببیند، اما وقتی از نزدیک ببیند 
که هنرمند چگونه این اثر را خلق می کند، تجربه کاملًاً متفاوتی 

خواهد داشت. این تجربه است که در ذهن می ماند.
	Á یکی از موضوعات مهــم در ارتباط فرهنگی

ایران و روسیه، گردشگری است. آیا مردم روسیه 
ظرفیت تبدیل شدن به گردشگران بیشتری برای 

ایران را دارند؟
بدون شک. روس ها مردم بسیار اهل سفری هستند. در سال های 
امارات  ترکیه، مصر،  اخیر مقصدهای مختلفی همچون چین، 
و مالزی را انتخاب کرده اند و حاضرند برای سفر هزینه کنند. به 
همین دلیل، واقعاً جای سؤال دارد که چرا ایران هنوز در فهرست 
مقصدهای اصلی بسیاری از گردشگران روس قرار نگرفته است. 
ایران ظرفیت های زیادی دارد و حتی در برخی زمینه ها می توان 
سفر  آنها  به  روس  گردشگران  امروز  که  مقصدهایی  از  گفت 
می کنند، ظرفیت های فرهنگی و تاریخی بیشتری دارد. مسئله این 
است که ما باید این ظرفیت ها را بهتر معرفی کنیم و مسیر شناخت 

ایران را برای مخاطب روس آسان‌تر کنیم.
	Á به نظر شما چه موانعی باعث شده این ظرفیت

هنوز به شکل کامل مورد استفاده قرار نگیرد؟
یکی از مهم ترین مسائل، تبلیغات و اطلاع رسانی است. یک روسی 
که ایران را نمی شناسد، ابتدا باید بداند ایران کجاست، چه پیشینه ای 
دارد، چه فرهنگی دارد و چه چیزی می تواند برای او جذاب باشد. ما 
باید تصویر کاملی از ایران ارائه کنیم؛ از تمدن و تاریخ گرفته تا ایران 
امروز، اقوام، غذا، گردشگری، هنر، ادبیات و صنایع دستی. مهم تر از 
همه اینکه نباید میدان اطلاعاتی درباره ایران را خالی بگذاریم. اگر 
اطلاعات درست و جذابی درباره ایران در دسترس نباشد، مخاطب 
به سراغ منابع دیگری می رود و ممکن است تصویری نادرست 

دریافت کند. بنابراین باید ایران را در دسترس مخاطب قرار دهیم.

ایران؛
ثبت مالکیت  مقصد جذاب اما دور از چشم گردشگر روس

کاروانسرای ده زیره 
به نام میراث فرهنگی 

کاشان 

تیم ملی المپیاد نجوم 
و اخترفیزیک قهرمان 

جهان شد

رئیس اداره میراث فرهنگی، گردشگری و صنایع دستی 
شهرسـتان کاشـان گفت: سـند مالکیت کاروانسـرای 
تاریخـی »ده زیره« به نام میراث فرهنگی، گردشـگری 

و صنایع دسـتی کاشـان صادر شد.
علیرضـا عبدالـه زاده اظهـار داشـت: سـند مالکیـت 
تثبیـت  باهـدف  »ده زیـره«  تاریخـی  کاروان سـرای 
حقوقـی و تسـریع در رونـد حفاظـت و احیـای ایـن 
و  گردشـگری  میراث‌فرهنگـی،  اداره  نـام  بـه  بنـا، 

شـد.  صـادر  کاشـان  شهرسـتان  صنایع دسـتی 
او افـزود: صـدور این سـند، گامـی مهم بـرای تثبیت 
برنامه ریـزی  مالکیـت و فراهم سـازی زمینـه بـرای 
دقیـق جهت حفاظـت، مرمت و بهره برداری شایسـته 

از ایـن بنـای ارزشـمند تاریخی اسـت. 
عبدالـه زاده بـا اشـاره بـه اهمیـت معمـاری ایـن اثـر 
افـزود: کاروان سـرای ده زیـره کـه در ۴۰ کیلومتـری 
جنـوب کاشـان )مسـیر تاریخی کاشـان بـه اصفهان( 
قـرار دارد، بـه دلیل بهره منـدی از پلان منحصربه فرد، 
یکـی از نمونه هـای شـاخص کاروان سـراهای منطقه 
میراث فرهنگـی  اداره  رئیـس  می‌شـود.  محسـوب 
کاشـان گفـت: پلان خارجـی بنـا دایـره ای و پلان 
داخلـی آن دوازده ضلعـی اسـت کـه در کنـار ایـوان 
چلیپـا شـکلِِ مقابـل ورودی، معمـاری آن را در زمـره 
آثـار کم نظیـر قـرار داده اسـت. او تصریح کـرد: بنای 
مذکور بین سـال های ۱۹۵۹ تا ۱۹۶۲ میلادی توسـط 
»ماکسـیم سیرو« مستندنگاری شـده است. بر اساس 
اسـناد موجـود و کتیبه ای که پیش تـر در این بنا نصب 
بـود، ایـن کاروان سـرا در سـال ۱۲۷۰ هجـری قمری 
توسـط »خواجه قاسـم مجانی نطنزی« برای استفاده 
مسـافران وقـف شـده اسـت. عبـدالله زاده بـا تأکید بر 
اینکـه صیانـت از بناهای تاریخی در واقع پاسـداری از 
هویت و فرهنگ منطقه اسـت، خاطرنشـان کرد: این 
اداره بـا جدیت موضوع حفاظـت و احیای آثار تاریخی 

را در دسـتور کار خـود دارد.

تیـم ملـی المپیـاد نجـوم و اخترفیزیـک جمهـوری 
اسلامـی ایـران با ۵ مـدال طلا، برای سـومین سـال 
پیاپـی قهرمـان جهان شـد.تیم ملـی المپیـاد نجوم و 
اختـر فیزیک جمهـوری اسلامی ایـران در نوزدهمین 
 IOAA( دوره المپیـاد جهانـی نجـوم و اختر فیزیـک
۲۰۲۶( کـه از ۳ تـا ۱۳ مهـر ۱۴۰۵ )۲۵سـپتامبر تـا ۵ 
اکتبر ۲۰۲۶( در شـهر هانوی ویتنام برگزار می شـود، 
موفـق بـه کسـب ۵ مـدال طلا شـد. در ایـن دوره از 
رقابت هـا کـه بـا حضور بیـش از ۶۶ کشـور و بیش از 
۳۲۰ دانش آمـوز از سراسـر جهان برگزار شـد، سـارینا 
فـودازی،  هیربـد  حسـینی،  محمدحسـین  علم پـور، 
حسـین معصومی و ارشـیا میرشمسـی کاخکی موفق 
بـه کسـب مـدال طلا شـدند، اعضـای تیـم ایـران با 
ارائـه عملکـردی درخشـان، بـار دیگـر تـوان علمـی 

دانش آمـوزان کشـور را بـه نمایش گذاشـتند. 

تذهیب جان تپنده کتاب آرایی در اصفهان است، هنری که 
امروز هنرمندانش میان هجمه دیجیتال و بحران هزینه ها، 

برای حفظ اصالت هنر خود می جنگند.
هنر  خاستگاه  و  صفویان  دیار  اصفهان  مهر،  گزارش  به 
خوشنویسی،  آن  در  که  است  بستری  ایران،  کتاب آرایی 
نگارگری و معماری نه به صورت جزیره هایی جدا بلکه در 
پیوندی ارگانیک به کمال رسیدند. در قلب این پیوند هنر 
تذهیب قرار دارد، هنری که میان سکوت سپید کاغذ و 
وقار سیاه مرکب، جهانی از معنا را ترسیم می کند. سعیده 
هنرهای  پژوهشگر  و  قرآنی  علوم  کارشناس  کاغذچی، 
می گوید:  هنر  این  فلسفه  و  چیستی  تشریح  در  سنتی، 
تذهیب، مشتق از ریشه ذهب به معنای طلاست اما اگر 
این هنر به یک  بدانیم، تقلیل  تنها آن را زراندود کردن 
صنعت است. تذهیب در سنت اسلامی هنر تکریم کلام 
با  را  قرآن  نورانی  آیات  که  زمانی  مذهب  هنرمند  است. 
نقوش اسلیمی و ختایی می آراید در واقع در حال تسبیح 
خداوند با قلم است. او در بسط دیدگاه خود می افزاید: این 
هنر بستری برای تمرکز و مراقبه است. هنرجویی که پا 
در این راه می گذارد، پیش از آموختن تکنیک طلاگذاری 
یا قلم گیری، باید آداب حضور را بیاموزد. مذهب در لحظه 
خلق اثر، باید به طهارت نیت برسد چرا که معتقدیم این 
نقوش بازتابی از نظام هستی است. نقوش تذهیب بازآفرینی 
نظم دقیق طبیعت در ابعاد کوچک تر است، هر گل ختایی، 
هر پیچش اسلیمی، نمادی از تکرار و ابدیت است که در 
قرآن های نفیس، ادعیه و متون تاریخی به کار رفته تا ذهن 
مخاطب را از سطح واژه ها به عمق معنای ماورایی هدایت 
کند. کاغذچی تأکید می کند: این هنر در گذر زمان، به یکی 
از شاخه های مهم هویت بخشِِ هنر ایران تبدیل شد. وقتی 
هنرمند از رنگ هایی همچون لاجوردی که نماد آسمان 
است، یا طلای ناب که نماد تجلی خداوند است استفاده 
می کند، در حال خلق یک بهشت بصری روی کاغذ است. 
این تنها تزئین نیست بلکه یک دعوت است، دعوت به 

تماشای زیبایی مطلق.
	Á از و  باستانی  ریشه‌های  با  تذهیب 

هخامنشی تا صفوی پیوند دارد
روح‌الله اسحاق‌زاده، هنرمند اصفهانی می‌گوید: در دوره‌های 
کتاب‌ها  چاپ،  صنعت  نبود  دلیل  به  اسلامی،  نخست 
به‌صورت دستی کتابت و صحافی می‌شدند و برای زیباتر 
شدن نسخه‌ها، طلا به دلیل قداستش، جایگاه ویژه‌ای در 
این هنر یافت. این هنرمند ادامه می‌دهد: اگر قرآن‌های 
سده‌های نخست را بررسی کنیم، شباهت عجیبی میان 
نقوش تذهیب و نقش‌مایه‌های هنرهای هخامنشی، اشکانی 
و ساسانی می‌بینیم، از گچ‌بری‌ها گرفته تا فلزکاری‌ها. این 
نقوش در گذر زمان تکامل یافته و به شکل‌های امروزی 
درآمده است. اسحاق‌زاده با اشاره به پیوند تذهیب با معماری 
تصریح می‌کند: میان نقوش تذهیب و تزئینات معماری 
گچ‌بری  نقوش  نمونه،  برای  دارد؛  وجود  جدی  پیوندی 
مسجد جامع نائین شباهت بسیاری به قرآن‌های سده‌های 

چهارم تا ششم دارد. این هم‌زبانی در دوره صفوی به اوج 
می‌رسد؛ جایی که میان تذهیب و کاشی‌کاری‌های مسجد 
شیخ لطف‌الله و عالی‌قاپو، نظمی واحد حاکم است. اصفهان، 
ارتباطی  در  گوناگون  هنرهای  آن،  در  که  است  شهری 

نزدیک با یکدیگر رشد کرده‌اند.
	Áاوج تذهیب در دوره تیموری و صفوی بود

تذهیب در مکاتب سلجوقی، ایلخانی، تیموری، شیراز، صفوی 
و قاجار تحولات بسیاری را پشت سر گذاشت. اسحاق زاده 
در این باره می گوید: اوج شکوفایی این هنر در کتاب آرایی 
به  در عصر صفوی  اصفهان  بود.  و صفوی  تیموری  دوره 
از  بسیاری  تبدیل شد.  تذهیب  و  مرکز اصلی خوشنویسی 
ویژگی های تذهیب امروز، ادامه همان مسیر تکامل یافته در 
دوره صفوی است. اصفهان تنها یک مکان جغرافیایی نیست، 
بلکه حافظه تاریخی این هنر است. اسحاق زاده می گوید: یک 
گل کوچک یا یک پیچش ظریف حاصل ساعت ها تمرین و 
کنترل دست است. این هنر نوعی ریاضت روحی است که 
هنرمند را به آرامش می رساند. هنرجو باید برای رسیدن به 
نتیجه، صبور باشد. بیشتر هنرمندان این رشته، افرادی بردبار 
هستند زیرا تذهیب با روحیه عجولانه سازگار نیست. تماشای 

یک اثر تذهیب شده، تجربه ای از نظم و آرامش است.
	Áتفاوت اثر اصیل با تذهیب دیجیتال

روی  پیش  را  تازه ای  مسیر  دیجیتال،  فناوری های  ورود 
هنرمندان قرار داده است. اسحاق زاده درباره این موضوع 
بیان می کند: هنر دیجیتال می تواند در طراحی اولیه مؤثر 
باشد، اما خروجی هوش مصنوعی هرگز با اثر دست ساز 
کاغذ  روی  هنرمند  اصیل،  اثر  در  نیست.  قابل مقایسه 
دست ساز کار می کند؛ غلظت رنگ را با دست تنظیم می کند 
و لرزشِِ قلم موی او، حاوی انرژی است. این ویژگی ها در 
خروجیِِ چاپی وجود ندارد. اثر اصیل، حس و انرژی خاصی 
از آن  به مخاطب منتقل می کند که تصویر دیجیتال  را 

بی بهره است.

	Áتذهیب در فهرست میراث جهانی یونسکو
تذهیب در ۱۵ آذر ۱۴۰۲، در هجدهمین نشست کمیته 
یونسکو  ناملموس  از میراث فرهنگی  بین‌دولتی حفاظت 
ترکیه،  ایران،  میان  مشترک  پرونده‌ای  در  بوتسوانا،  در 

آذربایجان، تاجیکستان و ازبکستان به ثبت رسید. 
این هنر امروز فراتر از مرزها، در کشورهای عربی، پاکستان 
و قفقاز نیز رواج دارد، اما ریشه های مشترک تاریخی، این 
کشورها را به یکدیگر پیوند می دهد. اسحاق زاده با اشاره به 
دشواری های اقتصادی می گوید: بخش مهمی از مشکلات 

امروز به افزایش هزینه مواد اولیه بازمی گردد. 
در تذهیب حرفه ای استفاده از طلای ۲۴ عیار الزامی است و 
هنرجویان برای تهیه آن با مشکلات بسیاری مواجه هستند. 
اگر ثبات اقتصادی ایجاد شود و هزینه آموزش و مواد اولیه 
کاهش یابد، علاقه مندان بیشتری وارد این حوزه می شوند. 
تذهیب به حمایت اقتصادی و فراهم شدن شرایط مناسب 

برای ادامه فعالیت هنرمندان نیاز دارد.
	Á کتاب‌آرایی هنر  تداوم  کانون  اصفهان 

ایران است
این هنرمند در ادامه می گوید: ما سربازان فرهنگ و هنر این 
سرزمین هستیم و تلاش می کنیم با ارتقای کیفیت آثار و 
علمی تر کردن فعالیت ها، پرچم هنر ملی ایران را در میان 
کشورهایی که در زمینه تذهیب فعالیت دارند، برافراشته 
نگه داریم. تذهیب در نقطه ای میان سنت و جهان معاصر 
ایستاده است. آینده آن به انتقال دانش استادان به نسل های 
تازه وابسته است. اصفهان همچنان می تواند صحنه اصلی 
این تداوم باشد؛ شهری که در آن طلا و مرکب، قرن ها 
در کنار یکدیگر نشسته اند. راز ماندگاری تذهیب در همین 
است، هنری که از سکوت آغاز می شود با حرکت آرام قلم 
جان می گیرد و در نهایت، میان سیاهی مرکب و درخشش 
طلا، تصویری از پیوند انسان با زیبایی و معنویت بر جای 

می گذارد.

استادکاران اصفهانی میراث تذهیب را صیانت می کنند

رقص طلا بر سکوت کاغذ


